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AKTYWNOSC EKONOMICZNA KOBIET
WEDLUG BAEL (stan w dniu 30 IX)
ECONOMIC ACTIVITY OF WOMEN BY LFS (as of 30 IX)
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) \ KOBIETY OPOLSZCZYZNY W LICZBACH STATYSTYKIW 2010 R.
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KOBIETY (stan w dniu 30 IX)
WOMEN (as of 30 IX)

OGOLEM 531526 TOTAL

Miasta 281868 Urban areas
Wies 249658 Rural areas
Matzenstwa’ 4619 Marriages’

Urodzenia zywe’ 3131 Live births®

Zgony® 3547 Deaths’

a W okresie I-IX.
a During I-IX.

KOBIETY PRACUJACE WEDLUG STATUSU
ZATRUDNIENIA WEDLUG BAEL (stan w dniu 30 IX)
ECONOMIC ACTIVITY OF WOMEN BY LFS (as of 30 IX)

Pracownice najemne

Hired female employees

Pracodawczynie i pracujace
na wiasny rachunek

Female employers and self-employed female workers

Pomagajace cztonkinie rodzin

Contributing female family workers
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a Zameldowane na pobyt staty. b Wymeldowane z pobytu statego.
a Women registered for permanent residence. b Cancelled registration of women’s
from permanent residence.

KOBIETY BEZROBOTNE WEDLUG KATEGORII
WEDLUG BAEL (stan w dniu 30 1X)
UNEMPLOYED WOMEN BY CATEGORIES BY LFS
(as of 30 IX)
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Powracjg do pracy po przerwie
I Women coming back to work
after break
mm Podejmuja prace po raz pierwszy
Women taking up job for the first time




